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El lenguaje como protagonista

una versión muy libre de la historia argentina con la ... de historia argenta sin el más mí- nimo rigor, pero ... En la 
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Jueves 22 de enero de 2009



TEATRO



El lenguaje como protagonista El mejor Pinter queda expuesto en esta nueva puesta de La vuelta al hogar, con Arturo Puig a la cabeza Muy buena



((((



La vuelta al hogar (The Homecoming, 1965), de Harold Pinter, versión de Fernando Masllorens y Federico González del Pino. Elenco: Arturo Puig, Fabián Vena, Osvaldo Santoro, Agustina Lecouna, Rafael Ferro y Lautaro Delgado. Escenografía: Emilo Basaldúa. Luces: Gonzalo Córdova. Vestuario: Mariana Polski. Música: Martín Bianchedi. Director: Alejandro Maci. En el Multiteatro. Duración: 100 minutos.



En la vasta producción de Harold Pinter (1930-2008), The Homecoming (1965) señaló su primer gran éxito de público. Y de escándalo. En la Argentina sufrió los avatares de lo que recientemente ha dado cuenta esta sección, hasta culminar en la excep-



cional versión de 1972, dirigida por Sergio Renán, en el Regina. Desde la tolerancia actual, se entiende el impacto del estreno en el Instituto de Arte Moderno, en 1967, pleno régimen casi monástico del general Onganía, quien la prohibió tras una sola función. La pieza conserva intactos sus poderes revulsivos, sólo que ahora se pueden disfrutar más sus aristas cómicas. Es sobre el adecuado equilibrio entre el absurdo y el horror (parientes cercanos) que se edifica el tenso patetismo –próximo a la tragedia– de esta historia, sobrevolada por la negra ave de la Fatalidad. Sólo que Pinter, en un alarde de humor y de destreza dramática, la convierte en una cotorra. Porque, como en todo su teatro, el lengua-



je es el protagonista. Lenguaje inútil, puesto que no sirve para comunicar a los personajes, sino todo lo contrario. Por eso muy bien podría hablarse de un Chéjov que hubiera enloquecido: las situaciones pueden llegar en Pinter al disparate –un disparate admirablemente dosificado–, pero lo que importa está en las palabras y éstas son engañosas, ocultan lo que realmente significan debajo de una conversación trivial, tonta o ridícula, cargada de lugares comunes. Aquí, el significado es rotundo, crudo y cruel. En su destartalado caserón, en un suburbio londinense, vive Max, un jubilado que fue próspero carnicero, con dos de sus tres hijos –Lenny, un rufián de lujo, y Joey, casi retardado y aprendiz de boxeador– y su hermano



Sam, atildado (Max lo acusa de homosexual) chofer de una agencia de viajes. El hijo mayor, el culto y refinado Ted, se fue seis años atrás a los Estados Unidos, tras casarse de apuro con Ruth. Allá, en una universidad norteamericana, enseña filosofía, y allá han quedado sus tres hijos, a cargo de unos amigos. Inesperadamente, la pareja, joven aún, de vuelta de una gira italiana, regresa a Londres por unos días y se instala en la casa paterna. Lo que sucede a partir de ahí es, para las convenciones de la vida burguesa “normal”, una pesadilla, un infierno del que no queda más remedio que reírse, por sus excesos y el empeño en que los equivocados son los otros. Nada es lo que aparenta y la compleja y enigmática Ruth impondrá su



RICARDO PRISTUPLUK



Arturo Puig, Lautaro Delgado y Fabián Vena forman parte de este elenco espléndido



equívoca ley, en un final admirable y desconcertante. La dirección de Alejandro Maci es prolija y mesurada, tal vez en exceso. El peso recae sobre un elenco de alto nivel general, donde sería injusto no destacar el lucimiento de los veteranos (Puig, Santoro y aún el más joven y siempre



eficaz Vena) y de la espléndida Agustina Lecouna, recordada protagonista en la reciente puesta por Barney Finn de La gata en el tejado de zinc caliente, de Tennessee Williams. Esta Ruth será igualmente inolvidable.



Ernesto Schoo



Hoy se estrena ¡Mueva la Patria!



La historia argentina en clave tropical El staff de la revista paródica Barcelona dio forma a una ópera cumbia, con dirección de Valeria Ambrosio Una mapuche cautiva (de amor) que sufre el síndrome de Estocolmo; indios y gauchos representados en pancartas, con las imágenes del Indio Solari y de Horacio Guarany; fans que gritan histéricos frente al balcón de la Casa Rosada como si Perón y Evita fueran estrellas pop ... La pasada general de ¡Mueva la Patria! La ópera cumbia argentina sirve para corroborar la noticia que circuló días atrás y que, en letras de título catástrofe, afirmaba dubitativa: “Ahora dicen que los responsables de la revista Barcelona escribieron una obra musical”. Y acto seguido soltaba más prenda: se trataría de una versión muy libre de la historia argentina con la música tropical como banda de sonido y cómplice del hecho. Para su concreción contarían con los servicios de una directora seria, Valeria Ambrosio, responsable de Ella y Rent; el asesoramiento del guionista Néstor Montalbano (Todo x 2 pesos) y la dirección musical de Martín Telechanski (Barcos y mariposas, de Luis Pescetti). Pues bien ¡Mueva la Patria! subirá hoy al escenario de La Trastienda para que el público la aplauda hasta que sangren sus manos... o repruebe hasta que sangren los actores. A través de dos personajes centrales, Romina de Caballito (Natalia Cociuffo) y El Negro Cabeza (Esteban Masturini), la ópera en ritmo tropical sintetiza los últimos 199 años de historia argenta sin el más mínimo rigor, pero con un humor ácido que dispara dardos en todas las direcciones. “Es una idea que teníamos con Fernando [Sánchez] en la época de Sometidos por Morgan”, comenta



Cociuffo Coci Co ciu uffffo fo y Masturini, fo Maasstu turini rriini ni, los los protagonistas lo prro p ottag ago on nis istas ttaas



MARIANA ARAUJO



PARA AGENDAR



¡Mueva la Patria!, La ópera cumbia que repasa con humor ácido la historia argentina. La Trastienda Club, Balcarce 460. Los jueves, viernes y sábados, a las 21. Desde 40 pesos.



Pablo Marchetti. Ellos dos, junto con Javier Aguirre y Eduardo Blanco, componen la plana mayor de Barcelona que pasó del delirio a lo palpable de la idea. “Nos llamaron del Centro Cultural Caras y Caretas –continúa Marchetti–. Ellos querían hacer un espectáculo con nosotros y le pasamos la idea que teníamos. Después se sumó La Trastienda para producirla y Valeria [Ambrosio] para dirigirla, y empezamos a laburar con toda la desconfianza del caso, que viró en admiración profunda porque lo que hizo Valeria es increíble.”



Como sabuesos, los autores y la directora se midieron, se estudiaron y después se dieron cuenta de que eran de la misma especie. Ahí pusieron manos a la obra para teatralizar la idea, redondear las 18 canciones que cuenta la obra y coreografiar (Sebastián Codega) los cuadros en los que se desenvuelven los 13 miembros del elenco. “Con las sugerencias de la teatralidad empezó el miedo porque era difícil imaginar que ese libro podía ponerse en escena –recuerda Ambrosio–. La realización fluctuó y fluyó. Todos los temores y los problemas que traía el libro se resolvieron en la instancia previa y no hubo cambios sobre la marcha. Eso es muy bueno en proyectos como éste que son experimentos, porque no hay un texto probado.” –¿Por qué la cumbia? Marchetti: –La cumbia es la idea general, el ritmo bastardo en que se



mueve la historia argentina. Surge del fango, de la pobreza, pero también se baila en Recoleta. Quisimos reírnos de las óperas rock, de ese movimiento que dijo: «Bueno, el rock ya es algo serio y se puede acercar a lo más elevado de la cultura que es la ópera y lo sinfónico». Y jugamos a que todo podía ser «cumbiable», como Los Palmeras que hacen “La Bestia Pop”, de Los Redondos. –Tuvieron un poder de síntesis de la historia digno de un buen machete. Ambrosio: –Podía haberse transformado en algo de tres horas, pero somos detractores de este tipo de espectáculos. Sánchez: –La que se cuenta es la historia de manual con sus estereotipos. No sabemos si la historia de Cabral es verdadera, pero la tomamos como tal, todo el mundo la compró así y los chistes funcionan cuando hablás de personajes que conocen todos. Así es más fácil hacer un resumen antojadizo. Para la directora, la intención de la obra es que nos riamos de nosotros mismos. “Es fácilmente digerible y no es hiriente –sostiene–, logra que nadie se identifique y se sienta mal, porque hay palos, pero, detrás del humor, todo está permitido y todos cobramos ahí dentro.” En la estética de ¡Mueva la Patria! se recrean esas ilustraciones estilo revista Billiken. Una pelota, una radio y otros elementos se ven dibujados y contorneados como aquellas viñetas. La puesta se completa con videos que narran los pasajes que los actores no cuentan (cantan) en escena.



Sebastián Espósito 
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EL LENGUAJE COMO SEMIÓTICA SOCIAL 

del fútbol cuando usted quiere que hable de un cuadro que ha estado pintando .... ticulares; la propia utilización que B










 


[image: alt]





¡Putumayo es el protagonista! 

Previamente, los participantes recorren un camino de alistamiento que los lleva a ... Destino. Compra de materia prima,
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¡Putumayo es el protagonista! 

cocina World Skills para el. Sena .... 12 limones criollos. Preparación .... Cocina. Verde Oliva y un postítulo de Gastr
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El Garufa es protagonista 

55/Rudy`s Fantasy-Shy Caprichosa G.H.Desvard. 6S 9S 9 ROCKY BALBOA .... 58/Silver Planet-Luna Del Monte E.I.Rodriguez. 4










 


[image: alt]





El lenguaje - linguno 

Cambridge University Press, España. Segunda edición 2003 ... Ediciones Akal, S. A., 2004, para lengua española ... 257.
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El lenguaje Python 

Linux y MacOS X en sus distintas versiones. Una vez obtenido el paquete para el sistema operativo y versión adecuados, e
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la protagonista 

Luminosa fórmula graffiti. Su fórmula cremosa y ligera otorgan un acabado único. Su innovador envase que mantiene los po
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Será protagonista 

9 DABBLER SONG Ricardo JA. 3l56 Star Dabbler-Swan Song. Casco I .... 5s 0s10 INDIANA COM. Diestra (h) P-3 4l57 Compañeri
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El Lenguaje Audiovisual 

la dirección del desplazamiento, éste recibe distintas denominaciones independientemente del soporte de cámara (carro, v
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El lenguaje del cine 

El cine como hecho estético. Tiempo y movimiento en primer plano. Breve periodización del cine. Características del cine
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EL LENGUAJE DEL REINO 

zona de la península ibérica: el catalán, y el castellano. En Asturias, región española de donde procedo, el asturiano o
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EL LENGUAJE ARTÍSTICO 

línea, etc. • La segunda es la fase iconográfica, en la que se estudian los símbolos. • La tercera .... fríos (violeta,
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01 el lenguaje del comic 
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El alumno debe ser protagonista 

17 feb. 2012 - #cfk es #famatina. @paateticaazTu hijo se parece a justin bieber. @NicoBejarTenes cara de tapita de gaseo
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el lujo del lenguaje pdf 

Book By Butterworth Heinemann, Emission Tomography Book By Academic Press, Encyclopdia. Book, Encyclopedia Of Polymer Sc
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Concepción del Lenguaje Primeras interacciones El lenguaje en ... 

30 mar. 2017 - forman parte de la tradición oral. • Aprecia la diversidad lingüística de su región y su cultura. Lenguaj
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El Lenguaje de los Diablos 

en los orígenes europeos de la fiesta, para permitir o promover la manifestación. Esa etapa del ritual ...... It's a pag
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Las bodas con el lenguaje 

10 dic. 2010 - sura hogareña: los desechos industriales re- presentan entre 40 y 70 veces más que los domiciliarios. El










 


[image: alt]





Concepción del Lenguaje Primeras interacciones El lenguaje en ... 

3 abr. 2017 - tradición oral. • Aprecia la diversidad lingüística de su región y su cultura. Lenguaje escrito: • Utiliza
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Redalyc.EL LENGUAJE DE LA GEOGRAFÍA Y EL LENGUAJE DE ... 

Redalyc.EL LENGUAJE DE LA GEOGRAFÍA Y EL LENGUAJE DE ...https://mainbucketduhnnaeireland.s3.amazonaws.com/.../1493427783
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EL PROTAGONISTA Y EL HÉROE: DEFINICIÓN Y ANÁLISIS ... 

acción, en sentido estricto, y la definición de lo heroico, principalmente como una ...... Madrid: La balsa de la Medusa
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Infografía De víctima a protagonista 

Modelo de la Víctima y el Protagonista por Hugo Landolfi. Influjo educativo y cultural. Protagonista. Ante un suceso des
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Protagonista del mes p. 3 

5 ene. 2015 - Petróleos de Venezuela S.A. (PDVSA), Petróleos. Mexicanos (PEMEX); mientras que en el área industrial ha r
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Lenguaje Hilera 

{canta, casa, manta, masa}. Para calcular la concatenación de dos lenguajes hay que concatenar cada palabra del primero
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